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Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)
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A učenicima svojim govoraše: Beše jedan čovek bogat koji imaše pristava, i toga oblagaše kod njega da mu 
prosipa imanje,
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i dozvavši ga reče mu: Šta ovo ja čujem za tebe? Daj račun kako si kućio kuću: jer više ne možeš kućom upravljati.
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A pristav od kuće reče u sebi: Šta ću činiti? Gospodar moj uzima od mene upravljanje kuće: kopati ne mogu, 
prositi stidim se.
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Znam šta ću činiti da bi me primili u kuće svoje kad mi se oduzme upravljanje kuće.
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I dozvavši redom dužnike gospodara svog reče prvom: Koliko si dužan gospodaru mom?
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A on reče: Sto oka ulja. I reče mu: Uzmi pismo svoje i sedi brzo te napiši pedeset.
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A potom reče drugom: A ti koliko si dužan? A on reče: Sto oka pšenice. I reče mu: Uzmi pismo svoje i napiši 
osamdeset.
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I pohvali gospodar nevernog pristava što mudro učini; jer su sinovi ovog veka mudriji od sinova videla u svom 
naraštaju.
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I ja vama kažem: načinite sebi prijatelje nepravednim bogatstvom, da bi vas kad osiromašite primili u večne kuće.
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Koji je veran u malom i u mnogom je veran; a ko je neveran u malom i u mnogom je neveran.
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Ako dakle u nepravednom bogatstvu verni ne biste, ko će vam u istinom verovati?
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I ako u tuđem ne biste verni, ko će vam dati vaše?
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Nikakav pak sluga ne može dva gospodara služiti; jer ili će na jednog mrzeti, a drugog ljubiti, ili će jednog voleti a 
za drugog ne mariti. Ne možete služiti Bogu i bogatstvu.
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αὐτόν.
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A ovo sve slušahu i fariseji, koji behu srebroljupci, i rugahu Mu se.
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αὐτοῖς,
им
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сте
G1510
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они
G3588

δικαιοῦντες
који–оправдавате
G1344

ἑαυτοὺς
себе
G1438

ἐνώπιον
пред
G1799

τῶν
тим
G3588

ἀνθρώπων,
људима
G0444

ὁ
а
G3588

δὲ
тај
G1161

Θεὸς
Бог
G2316

γινώσκει
познаје
G1097

τὰς
та
G3588

καρδίας
срца
G2588

ὑμῶν;
васа
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ὅτι
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G3754
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G3588
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медју
G1722

ἀνθρώποις
људима
G0444

ὑψηλὸν,
високо
G5308

βδέλυγμα
гад–је
G0946

ἐνώπιον
пред
G1799

τοῦ
тим
G3588

Θεοῦ.
Богом
G2316

I reče im: Vi ste oni koji se gradite pravedni pred ljudima; ali Bog zna srca vaša; jer šta je u ljudi visoko ono je 
mrzost pred Bogom.
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καὶ
и
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сваки
G3956

εἰς
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G1519

αὐτὴν
њега
G0846

βιάζεται.
силом–улази
G0971

Zakon i proroci su do Jovana; odsele se carstvo Božije propoveda jevanđeljem, i svaki navaljuje da uđe u njega.
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ἢ
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G3551

μίαν
једном
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κεραίαν
слову
G2762

πεσεῖν.
да–отпадне
G4098

Lakše je, pak, nebu i zemlji proći negoli jednoj titli iz zakona propasti.
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ὁ
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καὶ
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ἀνδρὸς,
муза
G0435

γαμῶν,
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G1060

μοιχεύει.
цунолоство–цини
G3431

Svaki koji pušta ženu svoju i uzima drugu, preljubu čini; i koji se ženi puštenicom, preljubu čini.
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G2165

καθ’
сваког
G2596

ἡμέραν
дана
G2250

λαμπρῶς.
сјајно
G2988

Čovek neki, pak, beše bogat, koji se oblačaše u skerlet i u svilu, i življaše svaki dan gospodski i veseljaše se.
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његовим
G0846

εἱλκωμένος,
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G1669
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A beše jedan siromah, po imenu Lazar, koji ležaše pred njegovim vratima gnojav,
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и
G2532

ἐπιθυμῶν
зељасе
G1937

χορτασθῆναι
да–се–насити
G5526

ἀπὸ
од
G0575

τῶν
тих
G3588

πιπτόντων
мрвица–које–падаху
G4098

ἀπὸ
са
G0575

τῆς
тог
G3588

τραπέζης
стола
G5132

τοῦ
тога
G3588

πλουσίου;
богатасевог
G4145

ἀλλὰ
али
G0235

καὶ
цак
G2532

οἱ
и
G3588

κύνες
пси
G2965

ἐρχόμενοι
долазеци
G2064

ἐπέλειχον
лизаху
G0621

τὰ
те
G3588

ἕλκη
ране
G1668

αὐτοῦ.
његове
G0846

i željaše da se nasiti mrvama koje padahu s trpeze bogatog; još i psi dolažahu i lizahu gnoj njegov.

22 ἐγένετο
догоди–се
G1096

δὲ
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G1161

ἀποθανεῖν
да–умре
G0599

τὸν
тај
G3588

πτωχὸν,
сиромах
G4434

καὶ
и
G2532

ἀπενεχθῆναι
би–однесен
G0667
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ὑπὸ
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G3588

ἀγγέλων,
андјела
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τὸν
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κόλπον
нарувцје
G2859

Ἀβραάμ.
Авраамово
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δὲ
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καὶ
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ὁ
тај
G3588

πλούσιος,
богатас
G4145

καὶ
и
G2532

ἐτάφη.
би–погребен
G2290

A kad umre siromah, odnesoše ga anđeli u naručje Avraamovo; a umre i bogati, i zakopaše ga.
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G0575
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καὶ
и
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Λάζαρον
Лазара
G2976
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τοῖς
том
G3588

κόλποις
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G2859

αὐτοῦ.
његовом
G0846

I u paklu kad beše u mukama, podiže oči svoje i ugleda izdaleka Avraama i Lazara u naručju njegovom,
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повикавси
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εἶπεν,
реце
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Πάτερ
Оце
G3962

Ἀβραάμ,
Аврааме
G0011

ἐλέησόν
смилуј–се
G1653

με,
мени
G1473

καὶ
и
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πέμψον
посаљи
G3992

Λάζαρον,
Лазара
G2976

ἵνα
да
G2443

βάψῃ
умоци
G0911

τὸ
тај
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ἄκρον
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G0206

τοῦ
тог
G3588

δακτύλου
прста
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αὐτοῦ
свог
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ὕδατος,
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и
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γλῶσσάν
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μου;
мој
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ὅτι
јер
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ὀδυνῶμαι
муцим–се
G3600

ἐν
у
G1722

τῇ
овом
G3588

φλογὶ
пламену
G5395

ταύτῃ.
овом
G3778

i povikavši reče: Oče Avraame! Smiluj se na me i pošlji mi Lazara neka umoči u vodu vrh od prsta svog, i da mi 
rashladi jezik; jer se mučim u ovom plamenu.
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ὀδυνᾶσαι.
патис
G3600

A Avraam reče: Sinko! Opomeni se da si ti primio dobra svoja u životu svom, i Lazar opet zla; a sad se on teši, a ti 
se mučiš.
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G4314

ἡμᾶς
нама
G1473

διαπερῶσιν.
да–предју
G1276

I preko svega toga postavljena je među nama i vama velika propast, da ovi koji bi hteli odovud k vama preći, ne 
mogu, niti oni otuda k nama da prelaze.

27 εἶπεν
реце
G3004

δέ,
пак
G1161

Ἐρωτῶ
Молим
G2065

σε
те
G4771

οὖν,
дакле
G3767

πάτερ,
оце
G3962

ἵνα
да
G2443

πέμψῃς
посаљес
G3992

αὐτὸν
га
G0846

εἰς
у
G1519

τὸν
ту
G3588

οἶκον
куцу
G3624

τοῦ
тога
G3588

πατρός
оца
G3962

μου,
мог
G1473

Tada reče: Molim te dakle, oče, da ga pošalješ kući oca mog,

28 ἔχω
имам
G2192

γὰρ
наиме
G1063

πέντε
пет
G4002

ἀδελφούς,
браце
G0080

ὅπως
да
G3704

διαμαρτύρηται
посвцдоци
G1263

αὐτοῖς,
им
G0846

ἵνα
да–не–би
G2443

μὴ
не
G3361

καὶ
и
G2532

αὐτοὶ
они
G0846

ἔλθωσιν
досли
G2064

εἰς
на
G1519

τὸν
ово
G3588

τόπον
место
G5117

τοῦτον
ово
G3778

τῆς
те
G3588

βασάνου.
муке
G0931

jer imam pet braće: neka im posvedoči da ne bi i oni došli na ovo mesto mučenja.

29 λέγει
казе
G3004

δὲ
пак
G1161

Ἀβραάμ,
Авраам
G0011

Ἔχουσι
Имају
G2192

Μωϋσέα
Мојсија
G3475

καὶ
и
G2532

τοὺς
те
G3588

προφήτας:
пророке
G4396

ἀκουσάτωσαν
нека–слусају
G0191

αὐτῶν.
њих
G0846

Reče mu Avraam: Oni imaju Mojsija i proroke, neka njih slušaju.
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Ἀβραάμ,
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μετανοήσουσιν.
покајаце–се
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A on reče: Ne, oče Avraame! Nego ako im dođe ko iz mrtvih pokajaće se.
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A Avraam reče mu: Ako ne slušaju Mojsija i proroke, da ko i iz mrtvih ustane neće verovati.
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